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第十九課、天國的鑰匙
Lesson: keys of kingdom of heaven
（太Matthew 16：19）

· （太Matthew 16：19）門徒特訓的第十九至二十二課有連帶的關係，是天國的鑰匙。那是凡你在地上所綑綁的，天上也要綑綁，凡你在地上所釋放的，天上也要釋放。天國的鑰匙是天上來的指示，是天父指示我們，不是我們有什麼權柄做什麼。我們都不是磐石，只有耶穌基督是磐石。耶穌基督的磐石，指示的話是從天父來的。 Lessons 19-22 of special disciple training are connected. They are the keys of kingdom of heaven. It is about what you bind on earth will be bound in heaven. Whatever you loose on earth will be loosed in heaven. The keys of the kingdom of heaven are the revelations, which are revealed to us by the heavenly Father.  It is not that we have power to do anything ourselves.  We are not the rock. Only Jesus Christ is the rock. The rock of Jesus is the word revealed to us from the heavenly Father.
· 當我們愛耶穌，天父才會把鑰匙給我們，叫我們活在天父的旨意中，祂的旨意要將我們翻轉。這一切的動機就在愛耶穌，若是為己，就沒有辦法進入天父的旨意。When we love Jesus, the heavenly Father will give us keys so that we live in the will of the Father. His will is to turn us around. All of these is based on loving Jesus. If it were for ourselves, then we will not be able to enter the will of the heavenly Father.
1. 天國的鑰匙給你 The keys of the kingdom of heaven given to you
· 我們要對天國的鑰匙有了解，這絕不是我們得了權柄做什麼。乃是得著天父的旨意，而照著去行。We need to have understanding about the keys of the kingdom of heaven. This is not about what we can do with authority. It is about receiving the will of the Father and to walk in it.
· （太Matthew 16：13－17）耶穌到了該撒利亞腓立比的境內，那裡有許多外邦假神偶像的祭壇，耶穌看了心裡感慨，便問門徒，這是耶穌考核門徒。耶穌問，人說我人子是誰？有人回答說是施洗約翰、以利亞、耶利米，或是先知中的一位，這都是人意的回答。唯有彼得回答，你是基督，是永生神的兒子。耶穌告訴彼得，你是有福的，因為這不是屬血肉的指示你的。這告訴我們，憑著血肉、血氣，無法得到天上來的旨意。Jesus came to region of Caesarea Philippi, where there were many altars for worshiping idols. Jesus saw and was troubled and asked the disciples. He was testing the disciples. Jesus asked, “Who do people say the Son of Man is?” They replied, “Some say John the Baptist; others say Elijah; and still others, Jeremiah or one of the prophets.” All these answers were from the ideation of men. Only Peter answered that he was Christ, the Son of the living God.” Jesus replied, “Blessed are you… for this was revealed to you by men.” What this tells us is that by flesh and bloods we will not be able to receive the will from heaven.
· （太Matthew 15：18－20）若我們在血氣中，無法得著天國的一句話，也就是天國的鑰匙。什麼是血肉、血氣？口裡吃進去的不能污穢人，唯有心裡發出來的惡念、兇殺、姦淫、苟合、偷盜、妄證、謗讟，才能夠污穢人，也就是血肉、血氣。When we are in the bloods, we will not be able to receive a word from the kingdom of heaven, which is the key of kingdom of heaven. What are flesh and bloods? What goes into  a man’s mouth does not make him unclean, but what comes out of a man’s heart makes him unclean and they are flesh and bloods. For out of the heart come evil thoughts, murder, adultery, sexual immorality, theft, false testimony, and slander.
· （太Matthew 16：21－23）耶穌故意說出祂要去耶路撒冷，要在長老祭司文士長手中受許多的苦，並且被殺，三天後復活，這也是給門徒的考核。耶穌很清楚祂就是代罪的羔羊，施洗約翰是為祂鋪路的，所以施洗約翰說，看神的羔羊要除去世人的罪孽。耶穌話一出口，彼得馬上說，萬不可如此，這事必不臨到你。彼得的話是屬血肉的，所以耶穌對彼得說，撒但退我後邊去吧。每個人裡面都有撒但的意念及天父的意念，這造成我們屬靈的落差。當我們不體貼肉體，便離開撒但的意念，進入天父的旨意。Jesus purposely said he must go to Jerusalem and suffer many things at the hands of elders, chief priests and teachers of the law and that he must be killed and on the third day be raised to life. This is also a test for the disciples. Jesus was very clear that He was the sacrificial lamb and John the Baptist was preparing the way for him. That is why John the Baptist said, “Look, the Lamb of God, who takes away the sin of the world.” As soon as Jesus said this, Peter said, “Never, Lord! This shall never happen to you!” The words Peter spoke were of flesh. So Jesus said to Peter, “Get behind me, Satan!” Every person has the thoughts from Satan and from the heavenly Father.  As result, we fall spiritually. When we do not have in mind the things of flesh, we will depart from the thoughts of Satan and enter the will of the heavenly Father.
· 教會裡就是要除去肉體，為耶穌而付出，天父就會把指示給你。我們的人生、事業、家庭的翻轉，就在這天父的指示。The church is to rid of flesh and to sacrifice for Jesus. The heavenly Father will give you revelation.  The turning around of our life, business, and family depends on this revelation from the heavenly Father.
2. （弗Ephesians 2：20）教會要建立在基督的磐石上 The church is to be built on the rock of Christ.
· （太Matthew 16：24）（1）捨己（2）背十字架（3）跟隨祂（4）得到生命的鑰匙。若無法捨己、背十字架，沒有可能得著生命的鑰匙。捨己也就是沒有己，沒有己就是放下自己的感覺，人越罵你你越愛他。高山低谷，進入旋風都不要怕，各樣的環境都是要訓練你。(1) deny oneself; (2) take up the cross; (3) follow Him; (4) receive the keys of life. If we do not deny ourselves and take up the cross, we will not be able to receive the keys of life. To deny oneself is not have “self.” Without “self” there is no feeling so that the more people scold you, the more you love them. To not be afraid of high mountains, valleys, or storms, because all kinds of environment are to train you.
· （加Galatians 2：9－14）不要誤會耶穌在馬太福音16章說的是教會要建立在彼得上，教會只能建立在磐石上，而磐石就是基督。我們絕不是跟隨任何一個很屬靈的人，只有跟隨耶穌。給保羅按手的傳承的雅各磯法約翰，彼得也在他們當中，連同巴拿巴隨伙假裝，離開外邦人，到有割禮的人那裡坐席。保羅看見他們所行的與福音的真理不合，便責備他們。教會不建立在任何人身上，每個人都有屬靈的落差，都會做錯。人不是天國的鑰匙，唯有跟隨耶穌才能進入天國的鑰匙。 Do not misunderstand that in Matthew 16 that Jesus was talking about building the church on Peter. The church can only be built on the rock and the rock is Christ. We do not follow any very spiritual person. We follow only Jesus.  Those who laid hands on Paul to pass on included James, Cephas, and John. So Peter was among them. Even Barnabas was led astray and separated from the gentiles and sat with those of circumcision. Paul saw that their actions were not in line with the truth of the gospel and so rebuked them. The church is not built on any person for everyone has spiritual up and downs and makes mistakes.  Men are not the keys of the kingdom of heaven. Only those who follow Jesus can enter the keys of kingdom of heaven.
· 神讓摩西頒佈律法，所以律法從摩西出來，但恩典從耶穌出來。耶穌釘十字架是要成全律法，叫信耶穌的人稱義，而不是信律法的人稱義。這不是要我們輕看律法，律法叫我們知罪，幫助我們悔改。但耶穌為每一個人釘十字架，叫人人靠著信祂而得救，稱義。God let Moses give law and so law came from Moses but grace came through Jesus Christ. Jesus was crucified on the cross to fulfill the law so that everyone who believes in Jesus is justified and not those who is justified by law. But this does not mean to despise the law. The law makes us conscious of sin and helps us to repent. But Jesus was crucified for everyone so that those who have faith in him will be saved and justified.
3. （太Matthew 8：5－13）百夫長的一句話 the word to the centurion
· 百夫長說，耶穌說一句話，他的僕人就必好了。耶穌給百夫長的一句話是甚麼？耶穌給百夫長的一句話便是，照你的信心成全。The centurion said to Jesus, “Just say the word and my servant will be healed.” What was the word to the centurion from Jesus? The word was “it will done just as you believed it would.”
· 百夫長的信心在哪裡？What was the faith of the centurion?
a. 他是被耶穌稱讚的人 he was man praised by Jesus
· 百夫長是義大利的官，是個外邦人，卻得到耶穌的稱讚。The centurion was a Roman officer and a gentile and yet was praised by Jesus.
b. 他是無己為愛他的僕人的人 he was selfless and loved his servant
· 百夫長不是為自己求。真正的禱告不是為自己求甚麼，乃是求神的憐憫臨到需要的人。神喜歡我們傳福音，為人禱告。愛人就會去傳福音，唯有在福音上下工夫能夠叫我們得人如得魚。那是我們的事業、一切都進入成功。The centurion did not seek for himself. True prayer is not to seek anything for oneself but to seek the mercy of God to come onto the needy. God loves that we preach the gospel and pray for others. When you love others, you will share the gospel.  It is only by endeavoring in the gospel that we may become fishers of men. That is our business prospering in all things.
c. 他是明白神的管理權柄的人 he was a man who understand the rule and authority of God
· 一個明白神的權柄的人便會順服。A person who understands the authority of God will obey
d. 他是百分之百順服的人 he is a fully obedient man
· 百夫長說，我在人的權下，也有兵在我以下。對這個說去，他就去，對那個說來，他就來。這是完全的順服，是十分不簡單的。The centurion said, “For I myself am a man under authority, with soldiers under me. I tell this one, ‘Go,’ and he goes; and that one, ‘Come,’ and he comes.” This is complete obedience and is extraordinary.
e. 祂的一句話是真道，照你的信心，給你成全了，是不可思議的神學  His word is truth. “It will be done just as you believed it would.”  This is unimaginable theology
· 百夫長的信心是從神來的，因他懂得愛人、懂得神的權柄、完全順服而得的信心。信心的時間點，當耶穌的一句話，照著你的信心成全，話一發出，同一個時間點，百夫長的僕人起來了，這是奧祕。The faith of the centurion came from God because he understood how to love others and the authority of God and completely obeyed  and received this faith.  The timing of faith--- as Jesus spoke that it would be done just as he believed it would--- is a mystery; when Jesus said this, the servant of the centurion was healed at the same time.
· 我們要懂得愛人，也就是把福音給人，得人如得魚。作小組長，帶領十二個人。我們人生一切的奧祕，就在得人如得魚。要做一切的事，先作門徒，把耶穌的事放在首位。有恩典、有真理、行生命，才有榮耀。神給我們恩典，就是要我們行真理、愛人、愛教會。教會是充滿萬有的，因為教會就是耶穌的新娘。We need to love others by giving the gospel to them and become fishers of men. Be a cell leader and lead twelve people. All the mystery of our life is in being fishers of men.  First become a disciple and mind the things of Jesus first before doing other things. When we have grace and truth and walk in life, we will have glory. God gives us grace so that we may walk in truth, love others and church. The church is filled with fullness because the church is the bride of Jesus.
f. 神給的信心，戰勝自我、他人、所以耶穌才說就是在以色列中，我也沒有遇見過這種信心。 The faith from God will overcome ourselves and others.  That is why Jesus said that he did find such faith in Israel.
功課 ：（完成後請email至 hw@czc.info。若無收到回覆，表示功課沒有錯誤）

Homework: (Please email to hw@czc.info upon completion. Homework without mistake will not be replied.)

1. 彼得就是天國的鑰匙嗎？Is Peter the key to the kingdom of heaven?
2. 在馬太福音第十六章，耶穌為什麼說，責備彼得撒但退去？這是說彼得是撒但嗎？若不是為什麼責備他？Why Jesus rebuked Peter and said, “Get behind me, Satan?” in the sixteenth chapter of Matthew?  Is this saying that Peter was Satan? If it were not, why did He rebuke him?
3. 耶穌對彼得說，這不是血肉指示你的，在馬太福音第十五章中，哪一個章節形容血肉？怎麼樣進入天國呢（太Matthew 16：23）？Jesus said to Peter, “This was not revealed to you by man.” Which verse describes “man” in the fifteenth chapter of Matthew?  So how do we enter the kingdom of heaven?
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